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«’a deschisâ nou abonamentu, la care îb- 
iritămâ pe toţi amicii şl sprijinitorii f6iel nâstre.

Preţulu abonamentuluii

Pentru Anstro-Ungaria: pe trei luni 8 fi 

f9 şise luni 6 fi., pe unii anii 12 fi.

Pentru România şi străinătate: pe trei 

toni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, pe unâ 

inii 40 franci. ______

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anii 2 fi., pe 

fise luni 1 fi.

Pentru România şi străinătate: pe ană 8 

frânei., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se p6te faoe mai uşorii şi

mai repede prin mandate poştale.
Domnii, cari se voră abona din nou

li binevoescă a scrie adresa lămurită şi

I arăta şi posta ultimă.

AfliinistratiMea „Gazetei Transilvaniei”.

Patriotismulu la noi.*)
i.

Nicăirî în lume nu se face a- 
tâta vorbă de patriotismu, ca la 
noi, şi nicăirî în lume nu se co
miţii mai multe abusurî, nelegiuiri 
şi fapte dejosit6re în numele pa
triotismului, ca la noi.

De se aduna la olaltă 2— 3 
„patrioţi“, se bea şi se mănâncă 
în numele patriei; în adunările 
sâtescî, înveţătorescî, confesionale, 
comitatense, pănă susă la dietă, 
vorbirile gemă de patriotismă; în 
cârciume, îndată ce se înfierbântă 
capetele, discusiunile se învîrtu 
totă pe lângă patriotismu, ba chiar 
şi epistolele private se încheiă cu 
„salutare patriotică“.

Legile esistente, încependu dela 
ministru pănă la celu mai flămen- 
4it5 scriitoraşă de notară, se es- 
plică, se sucescă şi se calcă fără 
şovăire „în sensu patriotică“, pu-

*) Acestü articulü ílü primimü dela unü 

vechiu amicü alü nostru. —  Bed.

nendu-se acestu „sensu patriotică“ 
mai pe susă de tote legile.

La noi nu esistă decâtă o sin
gură lege: ,,salus reipublicae“, 
sub care în sensu maghiară se în
ţelege maghiarisarea.

In dietă, deputaţii pretindă 
dela miniştri, ca se reguleze cur
tea, armata etc. „în sensă patrio
tică“, se ia şi se atace autonomia 
eclesiastică „în interesă patrio
tică“, aplaudeză ori ce mesurâ 
ilegală a miniştriloră, decă aceea 
e luată „în spirită patriotică;“ stu
denţii facă tămbălăuri, demons- 
straţiunî, ba chiar şi scandale şi 
dau minte dietei, aruncă cu petri 
în adunări poporale şi spargă fe- 
ferestri „în indignaţiunea loră 
patriotică;“ chiar şi cismariulă te 
privesce peste umeri, ba pote te 
îndrumeză chiar la ordine, decă 
în înalta lui presenţă cutezi a 
vorbi altmintrelea, decâtă ungu- 
resce.

Mulţime de caractere mise- 
rabile minţescă în numele patrio
tismului, acusă şi denunţă în pu
blică, ori în ascunsă, resbunân- 
du-şî şi câştigându-şi astfelă pâne, 
favoruri şi protecţiune.

Inveţaţii desv61tă sciioţa „în 
sensă patriotică“, istoricii falsifica 
faptele —  â la Hundsdorfer —  „pe 
calapodulă patriotică,“ statisticii 
formuleză statistice „în interesă 
patriotică“ etc. etc.

Vedemă aşa-deră, ca patriotis- 
mulă în ţera acesta a ajunsă la 
culme, ba a trecută chiar la de- 
liriu.

Şi ce înţelegă 6menii aceştia 
sub patriotismă? —  Nimică alta, 
decâtă maghiarisarea, maghiari
sarea cu totă preţulă şi pănă în 
fundulă pămentului.

Cu câtă pretindă şi storcă 
aceşti „patrioţi“ mai multe drep
turi, favoruri şi avantagii pentru 
limba şi rassa maghiară şi cu câtă 
restrîngă mai multă în drepturile 
loră pe celelalte naţionalităţi, cu

atâtă se credă mai buni şi mai 
mari patrioţi.

Nici prin minte nu le plesnesce 
acestoră maghiarisatori, că patrio- 
tismulă adeverată constă în atra
gerea firâsca cătrăpămentulă, unde 
te-ai născî tă, unde te susţin! şi 
unde zacă osămintele moşi-stră- 
moşiloră tei. In Elveţia, pentru 
esemplu, Germanii, Francesii şi 
Italienii ni dau o viuă dovada 
despre ceea ce va se adevă- 
ratulă patriotismă, căci deşi aceste 
popore trăescă în nemijlocită a- 
propiare de conaţionalii loră de 
prin ţerile vecine, ei nu tindă a 
se rupe de patria loră, de care-i 
legă o iubire instinctivă şi suntă 
gata în totă momentulă a-şî versa 
sângele pentru libertatea şi inde
pendenţa ei.

Da! Elveţienii suntă patrioţi 
adeveraţi şi ceea ce în deosebi ci- 
menteză patriotismulă loră, este 
egala îndreptăţire a cetăţenilor îna
intea legei, er legea este espresiunea 
fidelă a voinţei şi a binelui co
mună ală tuturoră cetăţeniloră de*o 
potrivă.

Este <5re şi la noi aşa ?

Yocî asupra visitei
Românilor Ardeleni la P ra g a .

„ Agenţia Română“ din Bucuresci 
comunică urmatórea telegramă, pe 
care o vedemă reprodusă în tóté 
foile românescî de dincolo:

„Praga, 10 Octomvre. Tóté foile 

publică darea de sém& a banohetului, 

care s’a datü în onórea Româniloră din 

Transilvania.
„Declaraţiunea d-lui Mureşianu, di- 

reotorulü „G-azetei Transilvaniei“, a pro- 

dusö o bună impresiune. Aoéstá decla

rare cţice? că décá solidaritatea Slavilorü 

din monarohiă tinde la libertatea şi la 

drepturile egale ale popórelorü, Ro

mânii suntü gata sö le întindă mâna.

„Studenţii cehi au făcută erl o ova- 

ţiune entusiastă d-lui Mureşianu, care 

fusese ínvitatü la o şedinţă a societăţii 

literare.“ _____

„Românulu“ primesce dela d-lu 
Dr. loanu Urban Jarnik, profesoră 
de universitate şi membru ală co
mitetului esecutivă ală esposi* 
ţiei din Praga, urmátórea cores
pondenţă :

Praga, 10 Octomvre 1891.

Dorinţa, ce am esprimat’o în seri- 

sórea mea din urmă, s’a şi ímplinitö : amö 

avutâ plăcerea de a saluta, deşi nu unű 

trenü íntregö, dér unü numérü destulă 

de însemnată de Români, veniţi anume 

cu scopulă să vadă şi să admire espo- 

siţiunea nóstrá jubilară. Pe câţî-va dintre 

ei îi cunosceamă de mai mulţi ani, din 

vremea petrecerei mele în Ardeală, şi 

era pentru mine o deosebită plăcere să 

le întorcă celtt puţină o parte din aten

ţiunea, cu care m’au întâmpinată acum 

15 şi 12 ani în părţile frumóse ale Ar

dealului. Oonducătorulă esoursiunei însuşi,

d. Dr. Aurel Mureşianu, îmi era bine cu

noscută de atunci. Să înşiră numele tu

turoră participanţiloră n’ar fi bine, fi

indcă aşi pierde spaţiulă pentru alte 

şcirl interesante; destulă, că au fostă vr’o 

30, între ei două dame.

Sosirea loră a fostă fixată mai îna

inte pe Duminecă 4 Octomvre, s’a amâ

nată însă pentru a doua <Ş.i, ceea ce era 

de regretată, şi étádeoe: Duminecă era 

4iua împăratului, şi şe sărbătoria la es- 

posiţiă în modă străluoită. De aceea au 

şi venită visitatorii ou grămada şi in

trarea Româniloră s’ar fi făoută faţă cu 

vr-o 55.000 ómenl; în locă de Duminecă 

(Sspeţii noştri sosiră Luni, 5 Octomvre, la

3 óre 42 minute cu trenă espresă din 

Yiena la gara lui Franciscă losifă. De 

faţă au fost d-nii dr. Pic, dr. Podlipny, oelă 

din urmă ca delegată ală olubului tine- 

riloră cehi, şi neînsemnata mea personă.

O primire oficială nu se fácú, fiindcă 

dela o vreme aşa primiri au fostă oprite 

din partea poliţiei. Dr. Podlipny îi învitâ 

chiar atunci să asiste séra la represen- 

taţia din Teatrulă Naţională cehă, 

unde era să se dea pantomima: ^Fiiulă 

pierdută“ şi opera „Cavaleria rusticană®. 

A doua (Ji la 11 césurl 6speţii noştri în

12 birje se duseră la esposiţiă, unde fură 

primiţi de doi membri ai comitetului 

eseoutivă, domnii Bondy şi Sedlák, din

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“ 

Călătoria la Schandau.
0 istoriă în epistole, 1810, de Theodor Korner.

(Fine.)

Isidora losefinei.

Inoă puţine cuvinte, draga mea Io- 

sefmă, şi apoi încheia 4iua de astăcjî. 

Santfl forte obosită; am mersă prea 

multă şi ochii voescă în continuu să 

mi*se înohidă. O, aşă avd să-ţi spună 

atâtea lucruri minunate şi frum6se des

pre partia de astăzi; tu nu scii nimică, 

câtfi de adencă m’a cuprinsă şi m’a miş- 

oatîl privirea de pe Winterberg spre 

Boemia. Am stată deja peteritoră străină 

departe de tine şi de lumea tinereţeloră 

mele frum6se.

De-asupra Winterbergului am întel- 

nitfi pe ună tînără de cultură tare inte

resantă. Elă ne saluta cu multă bună- 

onviinţă şi privi lungă în urma n6stră. 

După aceea plecă pe Elba în urma n6s- 

tr& şi-mi deveni de totă curiosă, când 

tatâlă meu mă ruga pentru o cântare. 

Oagetulă, căstrăinulă trebue să audă, mă

înfricâ tare, dér totuşi în fine prin ar

monia disposiţiunei mele cu a natúréi, 

eram adâncă mişcată. — Dér destulă, 

mâne mai multă. — Străinulă locuesce 

lângă noi.

Lichtenfels lui Willmar.

Wil'mar, Willmar ! Diminâţa frumó- 

sei mele vieţi se arată, celă mai sântă 

sentimentă, sentimentulă unei iubiri no

bile se deştâptă în mine; 4iua de astăcjî 

a ruptă ghâţa de pe inima mea, şi recea 

sofisteriă ticălosă asupra celui mai înaltă, 

oe pământulă ne oferă, trebue să fiă 

învinsă de vooea internă mai bună, de 

presimţirea unei fericiri mai înalte.

Nu mai înţelegă, oum am putută şi 

cum aşi pute esista fără de acâstă con

vingere, fără de acâstă însufleţire pentru 

celă mai sântă din lume. Décá de altă

dată ou supunere nemângâiată m’am pre

dată de bună voiă voinţei tatălui meu 

şi impresiuniloră lumei eterne acum simtă 

în mine puterea, de a-mî apăra vitejeşoe 

şi cu tótá hotărîrea speranţa într’ună 

viitoră frumosă şi libertatea inimei; 

simtă în mine puterea şi suntă firmă 

decisă de a nu~ml mai petrece cea mai

înaltă fericire a vieţei mele totă ou 

glume. Cu câtă mă convingă mai multă, 

că bunulă meu tată voia aşa de multă 

să mă fericĂscă, şi că numai din iubire 

faţă ou mine a întreprinsă toţi aoei paşi, 

cu atâtă mai tare trebue să rămână pe 

lângă hotărîrea mea, ca să nu*i dau ansă 

la vre-o căinţă, oarea l’ar chinui grozavü, 

când ar vede, că aşi fi jertfită dorinţei 

sale fericirea vieţei mele.

Sunt deoisă; mirésa mea nu potă 

şi nu o voiu lua în căsătoriă, căci nu 

vréu s’o înşelă; să decidă acum Isidora 

asupra mea, după cum voiesce. A  aces

teia este inima mea şi a acesteia va fi 

pentru veciă. Aceleia îi potă întinde nu

mai o mână rece şi g01ă, nimicindă prin 

acésta viitorulă ei şi ală meu; şi oe chină 

ar fi pentru mine, décá ea ar merita o 

sórte mai bună, o inimă plină de iubire 

sinceră şi arc|étóre în timpă ce eu aşi 

jertfi-o unora împrejurări josnice?

Nu, nu, décá nu potă fi fericită, 

oelă puţină vréu să fiu dreptă şi să-mi 

susţină credinţa...

Tóté schimbările acestea mari din 

inima mea, cari deoidă asupra fericirei

séu nefericirei vieţei mele, ardă, ce e 

dreptă, numai de astă4l în inima mea, 

dér eu credă în eternitatea sentimentului 

meu, eu credă presimţirei frumóse din 

peptulă meu.

Eram deja de o órá pe Kuhstall, 

străbătusemă t5te părţile acestei minu

nate peşteri uriaşe şi m’am delectată 

în aventulă outezată, ou oare aiol na

tura voiesoe să Íntrécá romanticitatea,

— când étá audă pe Isidora că vine cu 

ai săi. Chipulă ei íntréga nópte mi-a 

însufleţită visurile mele şi ougetulă de a 

o vedé acum, aşa de iute şi într’o li

nişte atâtă de frumósa, mă umplu ou 

ună felă de sfială, de perplesitate, pe 

care nu mi-am putut’o esplica. Iute am 

urcată deol strímtórea, oare ducea pe 

cea mai înaltă stânoă. Să fi au4ită, ou 

oe sonurl plăcute saluta Isidora frumósa 

lume, ce i-se deschise aici. Ca nisce to

nuri de harfă îmi răsuna glasulă ei şi-mi 

era nespusă de dulce a pute asculta în 

ascunsă pe drăgălaşa copilă. De-odată, 

la intrarea în strîmtore, am au4it’o, cum 

ruga pe tatălă ei să-i ajute ca să se 

urce, pentru ca să pdtă cu ătâtă mai
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cari! celü din urmă îi felicita în limba 

cehică, pe când sabsemnatulű, totü din 

însărcinarea comitetului esecutivü, rosti 

cătră ei câteva cuvinte în limba română. 

R0spun4ândă la acésta, d. Dr. Mureşianu 

începu ou câteva cuvinte oeliice, după 

oare îşi continuă discursulă sőu româ- 

nesce. Se înţelege, că totü ce s’a vor- 

bitü ou ooasiunea acésta, fu reprodusü a 

doua 4i în jurnalele din Praga în tra

ducere.

După adta i-am condusü pe iubiţii 

âspeţl ai noştri prin esposiţiă şi m’am 

convinsă înoă-odată despre fapta, că ni

menea, oare n’a vécjut’o cu oohii séi, nu 

şi-a pututü face o ideiă despre întinde

rea şi bogăţia ei, va sé esposiţiu- 

nea nóstrá întreoe tóté aşteptările. Aşa 

şi fântâna luminósá este după o părere 

oomună ou multü mai mărâţă şi uimitóre, 

decâtă fusese cea din Parisü.

A  doua dimineţa, am dusü pe 

toţi sé vadă ceva şi din Praga, căci din 

toţi abia doicunosoeau capitala Boemiei. 

Ne duserămO înainte de tóté laprimăriă, 

unde ne servi de cioeronü prof. de uni

vers. şi archivistulü orăşenesoă d. dr. 

Emler; amü avutü ooasiunea sé vorbimü 

şi cu primarulü d. dr. Şolţ şi ou fisiculü 

orăşenesoă d. dr. Záhör. După aceea 

merserămfl cu toţii la Hradcin, unde vi- 

sitarămti biserica metropolitană a s-ftului 

Yit şi oastelulü regalü, unde ne inte

resa celü mai multü odaia, în care avu 

locü ounosouta scenă a aruncării din fe- 

reştrl a nobililorü Slavato şi Martiniţ, 

fiindcă asta fü începutulti résboiului de 30 

de ani. De aci, după dorinţa mai mul

tora, ne duserămfi în palatulü vestitului 

comite de ‘Waldstein (séu Wallenstein), 

în care o parte a palatului s’a conser- 

vatü întocmai aşa, cum fusese odini0ră, 

pe când petrecea acolo renumitulü belli- 

duoe. După prán4ü, o parte, fiindü înso

ţită de d. dr. Pio, se duse la esposiţiă, 

pe când pe alţii îi duceam eu la turnulü 

de privelisce, anume construitü acum 

doué luni pe creştetultt muntelui Petrin 

(séu alü s-flui Laurent), ca de acolo sé 

se vadă nu numai Praga întregă, ci şi 

împrejurimea la o depărtare fórte mare. 

La urmă suindu-ne în birje ne duserámü 

sé vedemü unulü dintre suburbii din 

Praga, Vinohrady, unü oraşO minunată, 

care s’a ziditü íntregü în deoursulü de

15 ani cei din urmă. Praga însăşi are la

180.000 locuitori, pe când suburbiile cu 

câteva comune de totü vecine au mai 

multü de 190.000. Sé ne ínchipuimü, că 

într’o 4i, unde populaţia va mai fi cresoutü, 

tóté aoeste se unescü, vomü avea o 

Pragă de 400,000 de locuitori, ceea ce e 

de sigurü ínsemnatü. Póte va fi intere

santă şi nu ounoscutü din partea oeti- 

torilorü stimabilului organü alü d-stré, 

cum-că din aceste 380,000 locuitori din 

Praga şi împrejurimea, 84.2 la sută suntü

bine privi josü în frumósa vale. Atunoi 

inima mea íncepú a bate ou vehe

menţă.
Când am vé4utü acestă statură sub

ţire, albă, urcándü strímtórea stâncosă, 

m’am retrasü după unü tufiştt şi acolo 

aşteptam venirea ei. Ea se sui sin

gură — celoralalţl póte li-va fi fostü 

gr0ză de a întră în aoéstá strím

tóre — şi ou o privire plină de iubire 

infinită şi de nevinovăţii, ea păşia tare 

veselă înaintea frumósei naturi. încă 

câteva momente rémase ca neconturbată, 

privindü liniştită la farmecele ţinutului; 

când eu păşii de-odată înaintea ei. In 

perplesitatea mea abia am pututü rosti 

oâteva cuvinte. Ea se spăriâ îndată ce 

’ml au4i vocea şi roşi când mő vő4ú. 

Dér în ouréndü s’a reculesü şi-mi vorbia 

aşa de frumosü, aşa de inocentü şi ou 

atâta pétrundere despre acéstá natură 

puternioă, íncátü mé răpi cu totulü şi 

după puţintt timpü mi-se părea, că aşi 

fi tráitü deja de mulţi ani în societatea 

ei şi i-aşl fi rudeniă de aprópe.

In fine, bétránii chemară pe fiica 

lorü şi eu am petrecut’o pănă la ei. Ta- 

tăltt fetei m’a primitü aşa, precum pri-

Oehl, 12.5 la sută Nemţi şi 1 la sută 

naţionalităţi diverse.

Miercuri séra 0speţii noştri fură in

vitaţi din partea câtor-va bărbaţi poli

tici de aiol la unü banchetü, unde s’au 

ţinutO mai multe toasturi, pe cari nu le 

reproducü aici, fiind-că se vorü afla ti

părite în „G-azeta Transilvaniei“ din Bra* 

şovfi. Destulă că în ciuda deosebirii în 

sânge şi limbă, s’au gásitü mai multe 

punote de atingere între interesele amân- 

durorü naţiuniloră şi înţelegerea acésta 

îşi află expresiune în discursurile din a- 

méndouő părţile. A  doua 4i partea cea 

mai mare a pleoatü, pe când cei r0maşl 

se mai duseră la exposiţiă; celü din urmă 

pleca conducőtorulü însuşi, d. dr. Mure

şianu, care mai vrea sé facă a4l o es- 

cursiune afară din Praga şi ne va părăsi 

nóptea. Pănă a nu pleca, d. Mureşianu 

fáoú mai multe visite, între altele, ur- 

mándü unei invitări, visita şi societatea 

literară-oratorică de studenţi boemi „Sla- 

via“, unde ’i-se făcu o primire fórte sim

patică şi cordială.

Nu e de tăgăduittt, că visita acésta 

ne*a făouta o mare plăcere şi ori ce omü 

nepreocupatü trebue sé ooncâdă, că aşa 

visite reciprooe numai folosü potü ső 

aducă diferitelorü naţiuni din vastulü 

imperiu habsburgicü. S’ar putea chiar 

statori, că íntr’acésta este unioulü mij- 

locü de salute pentru mai multe naţiuni 

după devisa: „Sé ne cunóscemü şi vomü 

fi“. Este deci bine, că se va păstra şi 

pentru viitorü o aducere aminte de visita 

aceea: toţi participanţii adecă Marţea 

trecută s’au fotografatü pe treptele din 

dosulü palatului de industriă. Au bine- 

voitü sé mé pună şi pe mine în mijlo- 

culü lorü şi e interesantü, că cu oca- 

siunea acésta chiar şi fotografulü a dat’o 

pe românesce, limbă pe care petrecéndü 

acum 15 ani la Braşovfi, o înv0ţâ în 

cât-va timpü.

La urmă sé-ml fie permisü a es- 

prima la loculü acesta înoă-odată mul- 

ţumitele cele mai cordiale pentru vi

sita cu care ne-au onoratü conaţionalii 

d-vóstré, nesfiindu-se de ostenelile unei 

călâtorii aşa de lungi şi de obositóre.

Ső tráiéscá!

Dr. Ioanâ Urban Janiik.

CRONICA POLITICĂ.
— 2 (14) Oetomvre.

— Se scie, că după adunarea „Kul- 

turegyletului“ în Mureşu Oşorheiu, con

tele Apponyi a ţinuttt o întrunire la con

tele Eugen Lazar, a partisanilorü séi, în 

care s’a vorbitü despre programulü par

tidei naţionalu-liberale. Conolusiunile 

acestei adunări se reasumá în urmátórele

4 puncte :

Celü dintâiu privesoe cestiunea de 

dreptü publicü, oare îşi află baza în ar- 

tioolulü 12 de lege din 1867, oare ínsé

.... ...  ...... .....—

mesol o ounosoinţă făcută din întâmplare, 

noi ínsé vorbiam multü despre o a doua 

întâlnire a nostră.

Dér nu potü şi nu vréu s0-ţl nareză 

aşa pe largă şi pe lungă totulă/ Erau 

óre preţiOse, a căroră reamintire mé 

potă face celü mai fericitü muritorü; 

pe hârtiă ínsé e aşa de slabü şi aşa de 

rece espusü.

Pe scurtü, m’amü reíntorsü cu ei, 

am cinată cu ei şi îmi era permisă a 

vedé, a au4i şi admira pe isidora în totă 

momentulă. Ce copilă, ce ângeră! încă 

nu soiu în adevéra, cine sunt, ei nu 

m’au întrebată de nume, şi aşa mi-se 

păru şi mie necuviinciosă a intreba de 

numele loră; dér atâta am înţelesă, că 

şi ei voră merge la Dresda şi cum se 

pare pe timpă mai lungă.

Isidoră, fiinţă dulce şi oerésoá! Simtă 

adâncă in inima mea, că noi ne-amă a- 

flată pe veciăj Când ochiulă ei plină de 

viâţă, aşa de greoiu şi totuşi aşa de lim

pede se aţintia asupra mea, oh! atunci 

numai decâtă i-aşl fi că4ută la picióre! 

Isidoră! Isidoră!

Isidora Iosefinei.

Buna şi draga mea Iosefină! Oh!

oonoede satisfacerea cerinţeloră impor

tante naţionale. Punotulă ală doilea se 

referă la oestiunea religiósá, punotulă 

ală treilea se referă la reforma adminis- 

traţiunei. Punotulă ală treilea se referă 

la politica economică, şi cu deosebire la 

politioa privitóre la căile ferate.

— piarulü „Neue Freie Presse“ 

vorbindü despre âemonstraţinnile stu- 

denţilorti din Budapesta în contra minis

trului Baross, 4ic© că astfelă de demon- 

straţiunl de stradă suntă de regulă pre

vestitorii esceseloră parlamentare. In 

adevâră oposiţia se pregătesce pentru 

ună asaltă, ce va fi arangiată ou oca- 

siunea réspunsului ministrului-preşedinte 

în afacerea Uzelac. Şi procederea poli

ţiei faţă de studenţii demonstranţi şi faţă 

de câţiva deputaţi oposiţionall, ce se 

aflau pe piaţă, unde s’au înscenată de- 

monstraţiunile, voră fi aduse câtă de 

curânda în dietă, oa obiecte de interpe- 

laţiune.

— Cu privire la oestiunea Darda- 

neleloru, soriu 4^616 englese, oă am* 

basadorulă rasescă din Constantinopole 

Nelidov, voiesce s0-şl mărâscă succe

sele obţinute pănă acum, prin aceea, oa 

elă ső priméscá dela Sultanulă asigurarea, 

oă la viitorulű résboiu europénü, Turcia 

va observa cea mai strictă neutralitate. 

Ambasadorulă nu cere ună tractată for

mală, elă doresce numai o simplă de- 

claraţiune în forma unei epistole, pe care 

Sultanulă va avé sé o dea séu lui séu 

Ţarului şi în oare ső se 4i°&> Turcia 

nu va lua parte la résboiulü viitoră eu

ropeană. — Soirea acésta o lăsămă în 

sarcina foiloră englese.

— piarulü „Svoboda“ publică ună 

rescriptă ală prinţului Bulgariei cătră 

domnulă Tonceff, ministru ală justiţiei, 

care şl-a dată dimisia. Resoriptulü es- 

primă părerile de réu ale A. S. şi reou- 

noscinţa sa pentru zelulă, activitatea şi 

patriotismulă desfăşurată de d. Tonceff. 

Prinţulă speră sé găsescă tota-déuna în 

acésta devotamentulă şi credinţa de care 

i-a dată probă în continuu din 4̂ ua 

când ca preşedinte ală marei Adunări 

i-a adusă actulă de alegerea sa la 

tronă.

— Mişcarea revoluţiunei din China 

ia din oe în ce dimensiuni totă mai 

mari, ea nu se întinde numai asupra oo~ 

loniiloră europene şi asupra misiuniloră, 

ci ea e îndreptată direotă în contra gu

vernului. Aşa o telegramă din Singapore a 

4iarului „Times“ anunţă că în împrejurulă 

ţinutului Amoy, a isbuonită în 27 Sep- 

temvre o rőscólá. Poporaţiunea chinesă 

iritată prin abusurl fiscale la liferarea 

de sare au ucisă mai mulţi mandarini. 

Résoóla ínsé a fostă înăbuşită printr’ună 

detaşamentă de 1000 de soldaţi trimişi 

din Amoy.

bine am presimţită eu, că ou despărţirea 

de tine şi de iubita nostră mănăstire, 

trebue sé-mí iau rémasü bună şi dela li

niştea sufletului meu. Crede-mé, scumpă 

soră, Isidora ta va deveni nefericită, 

fórte nefericită ! Şi acum n’am pe ni- 

menia, căruia ső-i potă spune totulă, 

oh, tu eşti liberă,. şi cu tóté că iubesoă 

pe tata şi pe mătuşa aşa de multă, loră 

totuşi nu ll-aşl puté spune totă, ce am 

la inimă pentru tine. Oh, déoá m’ai 

pute sfătui şi ajuta. Ascultă deci dragă 

fată.

Pe Kuhstall, unde astă4l am căl0- 

torită duce o strímtóre din peşteră prin

tre stânol pănă susă, de unde ai o pri

velişte plăcută în vale. Tata şi mătuşa 

se temeau de strímtóre şi astfelă m’am 

suită numai singură.

Cum mé delectamă în frumósa lume; 

deodată păşesce străinulă de erl spre 

mine şi începe a-şl esprima bucuria pen

tru reîntâlnirea nostră. Eu am roşită, 

căci chipulă séu îmi fusese de totă viu 

înaintea inimei íntréga nópte şi de a- 

ceea la începută eramă aşa de perpleesă, 

încâtă îmi era greu ső réspunda. Dér 

în ouréndü ne-am făoută mai de aprópe

SCIRILE PILEI.
— 2 (14) Oetomvre.

Vânăt ore la Grurghitt. Din cerourl 

bine informate se comunică soirea, oă 

Alteţa Sa principele Franciscu Ferdinand 

d’Este, moştenitorulă presumptivă altl 

coronei, va veni încă în decursulă aces

tei luni la Gurghiu pentru a întreprinde

o vânăt ore de urşi. In oastelulă dela 

G-urghiu se şi facă pregătirile de lipsă 

pentru acestă scopă.

* #
Patriarclmlii sârbescră George Bran- 

covicl va primi de curendă — 4̂ oe Gross- 

Kikindaer Zeitung — marea oruce a or- 

dului S-tului Ştefană şi cu o cale şi 

diploma de nobilă maghiară. Aoâstă dis

tincţi une i-se va oonferi probabilă după 

terminarea sinodului-episcopescă. Numita 

fdiă comunică acostă scire pe temeiulâ 

unoră informaţiunl câştigate din isv6re 

demne de cre4âmântă. — Va fi şi acesta 

vr’ună contractă.
!

* *
Supuşii anstro-ungarii estradatti. Ce- 

timă în „Timpulă“: Consiliulu de miniştri, 

în şedinţa de erl, a aprobată estradarea 

supusului Austro-Ungară, Emanoilă Za- 

none condamnată de trib. din Triestela

10 luni de reclusiune pentru deturnare 

de fonduri publice. Zanone este arestată 

la Brăila.
** * i

Brumă. Din Turda se scrie, că pe I 

acolo a că4ută 4ilel© aoestea brumă mare, 

care a făcută mari stricăciuni la vii.
** *

Varşovia este unulă din oralele Ru

siei unde populaţia creşce în modula 

celă mai repede. Resultă din o luorare 

statistică, publicată de municipalitatea, 

că la 1 Ianuarie 1890 acestă oraşă nu

măra 455 852 locuitori, dintre cari 274,000 ; 

catolici. In oursulă anului 1890 acestă 

populaţiă a crescută cu 4eoe de lo

cuitori.
*

* *
0 dramă pe mare. Din Anvers se 

scrie cu data de 10 1. o.: piarulă „Pre- 

curseur“ anunţă o îngrozit6re dramă pe 

mare. Corabia „Ellen“, per4endă direo- 

ţiunea vântului, a rătăcită 12 4^e Pe 

mare. Hrana li-se sfirşi matroziloră de 

pe oorabiă şi nouă dintre ei periră de 

f6me între chinurile cele mai grdznioe, 

Ună singură matroză, care era apr6pe 

sâ m<5ră de fome, a fostă scăpată de 

matrozii unui vaporă.

România şi Tripla-alianţă.
— „Kreuzzeitung“ publică ună nou 

articula în cestiunea atitudinei Româ

niei faţă cu tripla alianţă. După ce aousă 

pe bărbaţii de stată austriacl de-a av6 o 

politică de duplicitate, de întâr4iare şi 

de esperimentărl neolare, f6ia germană

cunoscuţi; elă vorbia aşa de frumosü» 

aşa de potrivită, aşa de cu sentimentü;

— înoă n’am au4ită nicl-odată aşa vor* 

bindă. Erau totă cugetele mele, ceea oe 

elă le 4icö&, dér tóté erau aşa de lim* 

pede, multă mai limpede, de cum le a- 

veam eu.

In fine ne chiămâtata în josă ; părea 

că şi tata şi mătuşa află plăoerea in 

străină. Tata îlă invita ső mergă ou noi 

Índőrőta şi în curândă elă deveni pentru 

noi ca ună veohiu amică. Avea în es- 

teriorulă séu ceva cutezată, bărbătesofl, 

nisce ochi întunecaţi şi o statură nobilă 

înaltă. Déoá îmi închipuesoă faţă ou 

elă pe vérula meu, oare pentru moşte

nirea mea vrea sé mé ia în căsătoriă, 

mő cuprindă fiori.

Oh, eu nu trebue ső v0dă pe fru- 

mosulă străină mai de multe-ori, oăol 

altfelă n’am putere, de a-ml jertfi inima 

dorinţei părintescl. De aşi puté fi aoum 

0răşl în braţele tale, în zidurile linişte 

ale mânăstirei nóstre, aşi voi ső con

sum din amintirea aoestoră 4^d anî de 

alungulă şi aşi voi ső fiu, deoă nu feri

cită, totuşi liniştită.

Sărmană Isidoră!
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aoela Maghiarii sg numai cumpere ni- 
micö.

6) Membrii reuniunii vora luora în 
spiritü patriotica naţionala în politică, 
în municipalitate, în biserică, în reuni
uni, în societăţi pe acţii şi pretutindenea, 
unde posiţia şi influenţa le deschide te- 
renü pentru a întări stăpânirea limbii 
maghiare în viaţa socială a capitalei 
maghiare.

DiniDoidentulü înaugurărei, tóté foile 

unguresc! diu Budapesta aducă în frun

tea lorö articole în oarl glorifioă „oapi- 

tala maghiară“ şi laudă scopulü „sublima“ 

alü Reuniunei pentru maghiarisarea ei. 

Reuniunea s’a constituita în 11 Oct. n. 

şi deja la constituire a avutü peste 8000 

de membri. Statutele cuprindü între al

tele şi următorula punctü: Membru póte 

fi totă omula oare se declară de ma

ghiarii, fiă elü bogatö, săraca, bătrâna 

ori tinera, fiă ela jidana ori creştina, 

locuéscá ela în Budapesta ori macar în 

care unghiu ala imperiului maghiara, 

căci maghiarisarea Budapestei nu este 

numai una interesa ala capitalei, ci ala 

ţerei întregi, ala „naţiunei“ intregl.

După cum anunţă „fe övárosi Híradó“, 

spriginitorii şi redaotorii 4iarelorü ger

mane din Budapesta au ţinuta o con

ferinţă, în care s’au consultata asupra 

posiţiunei ce vorü trebui să iee Germanii 

faţă cu mişcarea pornită de numita re* 

uniune.

Preşedintele consiliului a afirmata, 

oă prinţula Ferdinanda n’a mersa o sin

gură (}i la Parisa, ci că a fosta mersa 

la manevrele armatei germane.

Telegramele „Gaz. Trans“.
(Serviciultl biroului de cor. din Pesta).

Monza, 14 Octomvre. Ministrulu 
rusesc de esterne Giers, îndată ce 
a sosiţii a fostu primiţii de regele. 
Apoi luă parte la dejunulu datu 
de Majestăţile loru. După aceea 
plecă cu prim-ministrul Budini şi 
cu ambasadorulu rusescu Vlangali 

lâ Milanu.
Roma, 14 Octomvre. Scirea, ca 

lui Giers i s’a aratatu în Monza 
tractatulu triplei alianţe, e cu to 
tulu născocită. întrevederea a- 
cesta se referă la afacerile politi
cei economice.

Berlinii, 14 Octomvre. După pă
rerea cercuriloru politice de aici, 
întrevederea lui Giers cu Rudini 
e numai o visită de curtoasiă. Unele 
foi îşi esprimă bănuiala, că Giers 
face intrigi în contra triplei ali
anţe. Cercurile ofiici6se sunt de
parte de astfelu de bănuelî.

Ţarulu sosesce aici în 20 seu 
în 26 Octomvre.

io , .
, ; 4ioe, că Rusia are „misiuni“ în Orienta,

ea are simpatii pănă în inima monar- 

■ohiei Habsburgilora şi numai ţările lo

cuite de Români îi stau în cale. Dóoá 

Ínső Rusiei îi va suocede a trage în 

sfera sa şi pe Români, posiţia Austro- 

Ungariei ar fi sdruncinatâ. Rusia va căuta 

dér a câştiga pe Români cu sila séu ou 

promisiuni. Cu astă ocasiune „Kreuzzei* 

tungw arată din nou marea importanţă 

a elementului românesca şi de aceea 

oere, ca „cei din Viena să-şl viă odată în 

fire şi sd vadă, că o alianţă sinceră cu 

JRomânia e posibilă numai când pretenţiu- 

nile celoril 3 milióne de Români din Aus- 

tro- Ungaria, vorü fi satisfăcute. u

„Nu e nevoiă de desfacerea dualismului

oi se cere, ca Coróná să pretindă dela 

Maghiari observarea strictă a pactului 

din 1867. Acesta paota nu dă maghiarilora 

dreptula de a părăsi de facto legea de 

naţionalitate, de a atinge autonomia bi- 

sericelora naţionale române, de a ma- 

ghiarisa gimnasiile românesol, de a răpi 

copiii nemaghiarilora dela etatea de 3 

ani şi a’i înfunda în asile de maghia- 

risare interconfesionale, dându-i pe mâna 

învăţăt0reloră jidane şi de a face ilu* 

jsoriu dreptula de vota politica a 4eoe 

milióne de Slavi, Români şi Germani, 

prin regulamente ne mai au4ite.“

„Când odată aceste nelegiuiri ale 

Maghiarilora vora fi înlăturate, cele 10 

milióne de cetăţeni vora fi patrioţi en- 

tusiaştl ai monarchei, ér1 România, 4̂ ce 

.„Krzztg.*, va soi atunci pentru ce să-şi 

dea sângele şi averea sa în luptă cu 

Muscalii.“

„Magyar Egyesiilet“.
Acesta este titlula nouei Reuniuni 

de maghiarisare din Budapesta despre 

care ama vorbita în articolula nostru 

de fonda, din numărula de erl:

Reuniunea acesta s’a constituita 

Dumineca trecută şi programula ei de 

acţiune îla indică „Budapesti Hirlap“ în 

urmât6rele puncte:

1 Reuniunea va stărui, ca pretutin
denea, in locuri publice şi în ceroula 
familiara, să se vorbescă numai un* 
guresce.

2) Acasă şi în cafenele să se ce- 
tâscă şi să se prooure numai 4i*re ma
ghiare.

3) Publicula să m6rgă a-şl petrece 
numai acolo, unde audă artă maghiară, 
unde sunta salutaţi şi serviţi pe un- 
.guresce.

4) Să să facă comande numai la in
dustriaşi maghiari, să se spriginâscă nu
mai industria şi industriaşii maghiari 
patriotici faţă cu străinii, cari nu voesoa 
să se maghiariseze.

6) Să se cumpere numai în prăvălii 
maghiare, âr cine pune deasupra prăvă
liei sale firmă germană, la aoela mem- 
brii reuniunii de maghiarisare să nu între; 
cine trimite Maghiarilora anunţuri, scri
sori, inserate şi conturi germane, dela

Lichtenfels lui Willmar.

Frate dragă, de te-aşa putó numai 

îmbrăţişa! Eu nu sciu, încătr’o se apuca 

ou íntréga mea fericire. Nu merita a- 

tâta fericire, atâta bucuriă.

înainte de a ceti mai departe, să- 

,rută-ţl iubita nevastă forte intimă şi 

ougetă la frumósele vóstre óre, şi apoi 

asoultă, ce-ţl povestesce Hermán.

Cu deplină convingere, că 4*üa ^e 

astă4l îmi deslegă sortea şi aşa dâră în 

disposiţiune adânca mişcată, am mersa 

.diminâţa la Isidora, pentru de a o lua, 

precum i-am promisa, la preumblare că- 

tră scăl4l. Nóptea nedurmită, în care 

numai la ea am putută gândi, a făcuta 

decisiunile mele de eri premature şi eu 

mă credeama la totula gata. Pănă la 

două-spre-4ece óre erama încă libera, 

atunci aşteptama pe tată-meu, şi — pe 

sermana mea veriş0ră, căreia voiamd să-i 

răpesca mirele.

Am alergată deci, ca să folosesca 

óra oâta se póte mai bine. Noi amü de

junata la casa de scaldă sub cortă şi 

înoă nu mi-s’a data nici unu momenta, 

în care să*ml descoperă sentimentele

Căsătoria principelui Ferdinandu.
In cestiunea căsătoriei principelui 

Ferdinanda cu d-ş6ra Văcărescu, „Wie

ner Allgemeine Zeitung“ publică urmă- 

torea telegramă, ce 4*°® a primit’o 

din Bucuresol:

In cercurile iniţiate se afirmă, că 

fiula cela mai tînăra ala prinţului Leo- 

pold de Hohensolern, prinţula Carolu An- 

tonii va sosi în BucurescI şi că va lua 

serviciu în reg. 3 de liniă, care aparţine 

moştenitorului cor6nei în calitatea sa de 

căpitane. Aoestă împrejurare e pusă în 

legătură cu pretinsa intenţiune a moş

tenitorului tronului de a renunţa mai bu- 

curosfi la trona, decâta la mâna d-şorei 

Văcărescu, cu care moştenitorula tronu

lui a avuta de ourenda o întâlnire la 

Parisa. Prinţula Carola Antona este 

astă4l îu verstă de 23 de ani şi e oficeră 

prusiana de ulanl.

piarula „La France“ spune şi ela, 

că prinţula Ferdinanda a avuta o întâl- 

QÎre la Parisa cu d-ra Văcăresou şi oă este 

dispusa a renunţa la Trona pentru a se 

pute căsători cu dânsa.

D. generala Florescu, care a sosita 

Sâmbătă sera în Bucuresol a deolarata 

ou privire la oele spuse de d. Enăchiţă 

Văcărescu unui ministru, că proiectul a 

de căsătorit ala prinţului Ferdinanda cu 

d-ş6ra Văoăresou este de multa şi defi

nitiva părăsita.

DIVERSE.
Morte aparentă. Din Petersburg se 

scrie: Emilia R ... fiica unui comeroianta 

bogata din Riga, suferia din cea mai 

fragedă copilăriă de o bolă periculosă 

de plămâni. De-odată, boia se agrava, 

Emilia că4u la pata şi, Dumineca tre- 

oută — aşa cela puţina credeau toţi — 

ea îşi dădii sufletula. Jalnicii părinţi, 

puseră cadavrula pe una catafalca fru- 

mosa şi fiosară înmormântarea pe 4iua 

de Mercurl. Rudele şi cunoscuţii fami

liei veniră în 4iua hotărîtă şi preotula 

ceti rugăciunile obicinuite. Câţiva tineri 

se apropiară apoi de sicriu, pentru a-la 

duce la căruia funebru. Unuia din el se 

plecâ pentru a depărta o luminare de 

ceră, care ardea la căpătâiula sicriului 

şi lăsâ din greselă să ca4ă câteva pică

turi de cérá ferbinte peste obrazula re- 

posatei. In momentula acesta „mórta“ 

deschise oohii şi se ridica speriată din 

sicriu. O panică imposibilă de descrisa 

cuprinse pe asistenţi. Ei năvăliră afară 

din odaiă şi, numai ou greu, preotula 

reuşi să-i liniştâscă. Fata înviată din morţi 

se simte slabă dér, după părerea medi- 

ciloră, nu se găsesce. cela puţina pentru 

momeuta, în nici o primejdiă.

Rău înţeleşii. Actorulü : De ce m’ai 

făcuta să mă opresca în rolula meu? 

Suflerulu: îmi strigai în oontinuu: la  \ 

miserabile.

Legătură telefonică cu Europa. Elec- 

tro-techniculil Graham Gray din Boston, 

după cum anunţă unfi 4*ar& din New- 

York, a aflata prin esperimente, oă o 

legătură telefonică ou Europa este îm

preunată ou suooesâ şi pe lângă aceea 

e şi mai ieftină ca o liniă telegrafioă. 

In loca de sârme de cupru voesoe 

Gray, să introducă sârme de oţeltt sâu 

de fera.

t u r s u lu  p ie ţ e i f t ir a ş o v u .
din 14 Octomvre st. n. 1891.

Sancnote românescl Cump. 9 26 Vênd. 9.29

irgintü románescü - „ 9.20 „ 9.25

îîapoleon-d’orï - - „ 9.26 „ 9.30

Ure turcescï - „ 10.50 „ 10.55
[tnperialï . . . .  „ 9.50 „ 955

ftalbinl - • « * „ 5.40 „ 5.35

3 cris. fonc. „Albina“ 6°/0 — .— „ —.—■
n n n n ” • n

âable rusescï • - • n 122.-  ̂ „ 123.—

IC&rcI germane - * 57.— „ 57.50

Oiscontulü 6— 8 %  p® anü.

C nrsnlâ la  bursa din V iena.
din 13 Octomvre a. e. 1891

t«nta de aurü 4°/0 ................. * 103 95

âenta de hârtiă 5 %  - ■ - - - * 100.75

împrumutul^ cäilorü ferate ungare •
115.50

dto arginta - - - ■ - 97.25

imortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare [1-ma emisiune] ' - 111.10
imortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare [2-a emisunei] - •
Imortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare (3-a emisiune) » - — .—
Bonuri rurale ungare - - - - - 89.50

Bonuri croato-slavone - • - - - 104.50

Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü . . . . . .
[mprumutulü cu premiulü ungurescü 140.80

Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - - 180.

Renta de hârtiă austriacă - ■ ■ - 91.35

ftenta de argintü austriacă . . . . 90.85

Renta de aurü austriacă................... îoaso
Losuri din 1860 ................... - - 106.90

Acţiunile bänceiaustro-ungare - • ;10.23—

Acţiunile băncei de creditü ungar. • 328,25

Acţiunile b&ncei de creditü austr. 282.50

&albenl împărătesei- - - . . . 5.57

0.307,

Märcl lüO împ. germane • - - - 57.67*/2

Londra 10 Livres Sterlinge • - • 117,40

Proprietara:

Dr. Aurel Mureşianu.
Redaotora responsabila interimalü:

Gregoriu Maior ü.
Nr, 1803-1891 677,3—1

PUBLICAŢIUNE
Scaunula orfanala orăşenesoa, ca 

oficiu pentru pertractarea rămasuriloră 
face cunoscuta, că Mercurî în 21 Oc
tomvre 1891 la 11 ore a. m. se vortl 
vinde cu licitaţia în Tergulă vitelora de 
sub straje 2 armăsari negri, din răma- 
sula după Susana Tief, răposată în 2 
Octomvră 1891.

Braşovă, 3 Octomvre 1891.

g e m u i  orfanii erăpescî.

„o sărutare de mână nu-i nici o primej

diă între voi amândoi. Veniţi la inima 

mea, copii! aşa-i că bătrânula Lichten

fels şi*a întocmită bine isprăvile sale?“

Ar4ânda m’am aruncata le peptultt 

tatălui meu şi apoi iute la piciôrele Isi- 

dorei mele, oare cu strigătula: „vere 

Herman!“ că4u în braţele mele.

Astfela ne-amü găsită ; eu sunt 

cela mai fericita omù pe sub sôre: Isi

dora e a mea, şi eu soiu, că ea mô iu- 

besce! Willmar, vină ou Maria ta câttt 

mai curânda; tu să contribui la festivi

tatea serbărei nôstre, căol Isidora şi eu 

ţinema multa, ca aici să fima cununaţi. 

Reînvie înoă-odatăin amicula tău acesttt 

surisa de arginta ala timpului, care nu 

străluce nimenui de două-ori, şi bineou- 

vântă pe Herman ala tău în momentulâ 

cela mai sânta ala vieţei sale, cu cre

dinţa şi pietetea ta! Vină îngrabă tu, 

fericitule, la cela fericita; vină, Isidora 

încă te r6gă prin mine să vii le oea 

mai frumosă 4i de buouriă a sincerului 

tău Herman!

Dionisie Juga.

mele Isidorei. In fine am preiectata o 

mică preumblare în Karlsruhe, oare, nici 

una pătraru de oră dela scăkjl, îţi oferă

o privelisce plăcută în valea Elbei.

Isidora se anina de braţula meu, 

ér bătrânii ne urmară. La jumătatea 

drumului îi întâlni una străina, pe care'la 

salutară; ei stăteau, pe loca, dér noi 

mergeama totă mai departe. Seriositatea, 

ce-o aveam la inimă, se oglindă şi în 

privirea Isidorei.

In fine ajun3ema la Karlsruhe. A- 

própe tremurânda am începută: „Ast

fela sunta deol aprópe dispărute frumó

sele momente, în cari puteam să mă bucur 

de apropierea d-tale. D0oă-mI voiu a- 

duce vr’odată aminte de acésta lume 

frumósá“....

„Oh! atunci vă aduce-ţl sigura şi 

de mine aminte“, răspunse ea iute.

„Eu nicl-odată nu voiu uita 4üele 

acestea“.

Lina roşinda ea ’şl plecâ capula. 

Atunci m’am aruncata la piciórele ei şi 

i-am mărturisită sentimentele mele cele 

mai sânte; am văzuta străourându-se o 

lacrimă din oehiulü ei, voia să fugă, am 

reţinut’o.

„Decide asupra mea“ ! strigama în 

flacăra cea mai înaltă a patimei, „viito- 

rulu meu depinde dela aoestă oră“.

A<unoi îmi răspunse iina, cu buze 

tremurânde, şi lacrămile i-se rostogoliaa 

pe obraji: „Tatăla meu a decisa deja 

asupra sorţii mele; nu — nu. e permisa a 

Vă au4i cuvăntula“.

Şi pe mine mă cuprinse o înspăi- 

mencăt6re răoâlă în tote adâncurile ini- 

mei mele şi o durere grozavă mă nimici. 

In fiine m’am reculesă şi afiându-ml 

erăşî cuvinte, 4iseiu:

„Viitorula meu l’ai nimicită d-ta, 

lasă-mi cela puţină reamintirea trecutu

lui, dă-mi ună amaneta ală aces

tora 4il0*

Atunci îmi dete tremurânda batista, 

pe oare se afla numele său, şi lacremile 

n6stre terbinţl curgeau vale pe obraji.

Şi cuma erama noi încă perduţl în 

durerile nostre, de-odată audă vocea ta

tălui meu la spate: „Dumne4eu dâe-vă 

bine, copii! Voi sunteţi deja bine cu- 

nosouţl!“

Speriaţi ne-ama despărţita şi stama 

perplecsl aci. „Na, na!“ striga tatăla mea,



Pagina 4 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 219—1891.

A i r c n T Ţ .

Am  ondre a încunosciinţa On. publică şi On. mea clien
telă, că mi-am strămutatu locuinţa în Strada Caterinei STo. 7 
(în casele d*lui Klein, farmacistă), unde se află şi

îmi iau voiă totu-odată a face cunoscuta On. publicu, 
că după o esperienţă de mai mulţi ani ca calfă în Bucurescî, 

am ajunsă în plăcuta posiţiune de a confecţiona după mé- 
sură tóté soiurile de încălţăminte, din materială de prima 
calitate, durabile, esterioră elegantă şi cu preţuri moderate.

Atragă deosebita atenţiune asupra lucrâriloru mele de lux, 
carî suntă de o confecţiune elegantă şi cu gustă.

Cu înaltă stimă,

671,3— 8

Vasile Ocăsiaitu.•i ' 
maiestru-pantofaru.

- £ ^ T -C T ^ T T ,-C r _

Cine voesce se câscige losurî şi totdeodată se se bucure 
de şanse estraordinare de câştigă acela se ia parte la socie
tatea ocasională de losurî Grupa G. înfiinţată pe lângă reu- 
niunea de bancă din Budapesta A . G.. la 216 losurî de stată şi 
private provecjute cu timbre austro-ungare numai cu 25 de 
părtaşi. —  Câştigă peste 12 mili6ne —  combinaţiuni forte 
favorabile. Şanse escelente de câştigă şi numai 5 fl. plată 
lunară. Agenţi se primescu cu condiţiunî favorabile.

Ofertele se se adreseze la „Budapester Bankverein Act. 
Geselschaft“ Elisabethplaz 19.
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0 specialitate necomparaMlă
între tôte apele minerale alcaiin-acide din monarchiă şi streinătate

este

a , p o  -no  i t i  a r n . 1  n .  d _ e

„RÉPÂT“
care în urma composiţiunei pré fericite a părţiloră sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarü în acid-carbonic se bucură de o valôre medi
cinală forte mare şi de unü renume universala neîntrecută.

Apa minerală de ţţRepat“  së întrebuinţâză Ca medicamentâ CU 
cele mai strălucite succese în contra conturbârilorü de mistuire, în contra 
stăriloră catarhalice a stomachului şi a organeloru respirâtôre, În contra 
maladielorü rinichilorü şi a beşicei etc., are unù efectu admirabilă la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscută oa remediu solvatorù nepreţuibilă.

Celü mai curatü şi binefăcetoru producţii naturalü.
C a !• or vizii adecă 1» cutii cu vinii.

nu se pote compara acéstâ apă escelentă cu nici o altă apă minerală a 
continentului.

Şampagnulll apelorU minerale.
Conformă ordonanţei înaltului ministeră de interne No. 5891/VHI 

din anulî  1890, apa minerală de R é p á t“  este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorú sanitare.

Veritabilitatea apei sö constată prin aceea, că dopulă sticlei tre* 
bue sö fiă însemnată cu : „K.-Impér Répáti“. Deci sö rógá a sé observa 
acésta spre evitarea falşificăriloră prin alte ape inferióre.

Apa minerală de ţţRepât“  se găsesce în calitate prospătă şi ve
ritabilă în depositulă subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima

A dm inistraţiunea isvorului 
Josef György,

662,50—19 Braşovâ, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.
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^Cers-u-l-u. trenuirilor- u.
pe liniile orientale ale căii ferate de stattt r. u. valabilii din 20 Iulie 1891.

Rudapesta—Prcdcalii P r  edealii—R u d a p  esta R«-Pesta-Aradu-TeiuşjTeiuş-Aradu-R.-Pesta Copşa-mica- Sibiiu

Trenü
de

persón.

Viena 

Budapesta 

Szolnok 
P. Ladâny

Oradea-marej

Mezo-Telegd

Bratca

Bucia
Ciucia
Huedin
Stana

Aghiriş
Ghirbău
NădSşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Ui6ra
Yinţul de sus 
Aiudă

Teiuşu

Crăciunelă
Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică

Mediaşă
Elisabatopole
Sighiş6ra
HaşfalSu

Homorodă

Augustină
Apaţa
Feldiora

BrasoTil

Timişă 

Predeală 

Buouresci

10.50

8.30 

11.38 
2.12 

3.53 
4. 

4.39 
5.22 
5.45

6.05
6.31
7.12
7.29 

7.49 
8.01 
8.14

8.29 
8.46

9.03 
10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12

2.31
3.04 
3 46
4.04 

5?26

6.10
6.41
7.17
8.-

Trenü
acoele-

ratü

8.-
1.50 

3.57
5.51

Trenü 
de 

pers ón.

7.06 
7.13 

7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 

2.13

5.50

Tren de 
persóne

12.20
1.41

2.26

9.22
11.53

1.50 
2.24 

3.03 
3.46 
3.57 

4.29 
4.55 
5.34
5.51

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 

8.45
10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12,58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03

3.26 
4.07
4.49
5.35

Trenü
acoele'

ratü

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

8.50

3.25

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

6.—
6.18

6.34
7.3
7.57

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelă

I Teiuşii

8.22

8.38

8.43

9.14

948
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19

12.27

12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

9.30

M u re ş ii- liiid o ş ii—R is tr iţa
Mur0şă-Ludoşă 

Ţagu-Budatelioă 
Bistriţa . . .

N o ta  t

4.-

6.48
9.59

Bucurescî 
Predeală 
Timişă

Braşovii

Feldióra 
Apaţa 

Augustină 
Homorodă 
Haşfalău 
Sighişora 

Elisabetopole

Aiudă 
Vinţul de sus 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirişă 
Apahida

Cluşiu

Nădăşelă 
Ghîrbău 
Aghireşă 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratoa
Rév
Mező-Telegd

Oradea mare

P. Ladâny 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

Trenü
aocele-

ratü

Trenü
de

persón

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48

3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07

8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 

3.46

5.26

7.30
1.40

4.20
5.07
5.42

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08

1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

Trenü
accele

rată

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

6.35
1.40

8.50
5.16
5.57

6.58

1.25

1.50

2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

6 11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.20

Trenü
de

persón.

7.23
8.03 

8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 

2.49

3.47 

4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

6.34
6.52 
7.40 
8.- 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09

2.24

4.47

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Áradü

Glogovaţă 

Gyorok 
Paulişă 
RadnaLipova 
Conop 

Bérzava 
Soborşină 
Zamă 
Gurasada 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (PisM)
Orăştia
Şibotă
Vinţ. de josă
Alba-Iulia
Teiuşii

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-

ratü

Trenü
de

persón,

10.50 8.- 3.25

8.15 1.50 9.50
11.14 3.57 1.05

3.45 6.52 5.24
4.30

T. d. per. 

2.20 5.46

4.42 2.34 5.57

5.03 3.05 6.19
5.14 3.23 6.30
5.32 3.39 6.48
5.56 7.12

6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.33
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53
9.50 10.19

10.16 10.50
10.36 11.16
11.— 11.44
11.26 12.06
11.53 12.38

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-

ratü

Trenü
de

persón'

Alba-Iulia
Vinţ. de josă 
Şibotă 
Orăştia 
Simeria (Pisti) 
Deva

Branicica
Ilia

Gurasada 
Zamă 

Soborşină 
Bêrzava 
Conopă 
RadnaLipova 
Paulişă 
Gyorok 
Glogovaţă

Aradü

Szolnok 

Budapesta 

Viena

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59

6.24
6.49

7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34

10.46
11.18

4.15

4.55
517

5.28
5.53,

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.—
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47
11.27
12.08
12.38
1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Slbliu- Copşa-mică

Sibiiu 7.35 4.34 10.17
Ocna 802 4.58 10 43
Loamneş 8.30 5.25 11.09
Şeica-mare 9 05 5.55 11.40

ICopşa mică 9.34 6.20 12.05

5.14

7.20

601
6.20
6.49

8.24

11.51

1.55

6.05 7.20

6.24
7.02
7.17
7.46
7.57
808
8.30

8.40
9.05

2.21

5.50

1.401

Simeria (Pisti) Petroşeni || Petroşeni-Simeria (Piski)

Cucerdea-Oşorheiu - R.-săs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu | 

Regh.-săs.

2.50 8.20
3 34 9.11
5.20 11.17
5.35

7.10

2.41
3.27
5.14
5.36

7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

8.40

6.05

Ristriţa—Ijluresü-ïiudosü

Simeria 6.- 10.35 4.22 Petroşeni 6.- 10.50 6.20
Strein 6.35 11.26 4.58 Baniţa

Crivadia
6.41 11.40 6.54

Haţegă 7.21 12.23 f>.42 7.19 12.19 7.20
Pui 8.06 12.- 6.36 Pui 7.57 1.05 7.51
Crivadia 8.47 2.23 7.24 Haţegă 8.36 1.54 8.25
Baniţa 9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49 9.01
Petroşeni 9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27 9.35

A  radu—Timisóra Tintisóra—Aradii

Aradü
Vinga
Timişora

6.15
7.32
8.42

11.30
12.47
2.04

7.15
8.04
8.57

iTimişora
Vinga
lAradu

6.20
7.21
8.03

1.11
2.46
3.50

_5£5

6.40

Gliirisii—T u rda T u rd a —Gliirisu

Ghirişti
Turda

7.48
8.08

10.35
10.55

3.40
4.-

10.20
10.44

Turda 14.50 
Ghiri§ü| 5.10

9.30
9.50

2.30
2.50

8.50
9.10

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelică

MurSşă-Ludoşă

1.16
4.15

7.21

Numerii încuadrat* cu linii gróse însemnézà ôrele de nópte.

Sigliişora—Odorlieiu || Odorlieiii—Sighişora

Sighiş0ra. 
Odorheiu .

I 4.30

7.21
11.25
2.11

Odorheiu. 
Sighiş0ra.

815 3.15

10.52| 6.10

Careii-marï—Zelâu II Zelău—Careii-mari

Careii-marl. 

Zelău. .

5.50[ Zelău . . 

11.—I Careii-marî

1.56

6.48

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

8.-
9.35
5.54

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

6.58
7.47

7.41
8.25

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Pisti)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

446
5.11
5.28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

Rrasov—Zernesci

Braşov

Zêrnescï

5.45

7.26

2.58

4.39

Zêrnescï-Rrasov

Zêrnescï

Braşov

8.-
9.24

5.20

6.44

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


